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AVE MARIA SANTISSÍMA. 

SERMON 
DE LA SOLEDADVe 

# * - 

DE MARIA SANTISSIMA SEÑORA 
nueftra, predicado el Viernes Santo en^l Con¬ 

vento déla Sandísima Trinidad de Re- 
dempcores Calcados de 
, efta Corte, 

POR EL REVERENDO PADRE MAESTRO 

Fray Domingo Perez Vrbaóo, Dodor Teólo¬ 

go, y Opofitor que fue por íu Religión á las Ca- 
cedras de la Vniveríidad de Alcalá : Procurador 

General de la Romana Curia, y ComiíTarioGe¬ 

neral , que fue en la Provincia de Italia 

de dicho Orden de la Sandísima 
Trinidad. 

SACALE A L V Z 

VN DEVOTO DE LA VIRGEN 
Salinísima del Trafpafld, a quien rendí- 

do le dedica. 
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DEDICATORIA 
A LA VIRGEN S A NTISS lM A DEL 

2"rafpajfo, Marta Satinísima Señora nueftra \ Ma¬ 

dre de Dios ,y ^eyna de los Angeles, 
y Hombres. 

MVGHOS dias ha (dolorofifsima,y aman* 

tifsima Madre mia)que os debo la grade 

merced de que atravieíTen vueftros dolo¬ 

res mi coraron > y no podiendo por mLeftada 
darlo a ententcnder a todos,para que todosgufta- 

jran |a dulcura de acompañaros en vueftros gran¬ 

des defconíuelos, ha tomado mi devoción efte 
medio de facar á luz efte Sermón , en que fu Au¬ 
tor pondera vueftro mayor dolor, que fue vuef- 

tra íoledad.Con efte me pongo á v ueftros fagra* 

dos presidiendo rendidamente v ueftra grande 

protección, que como vos (abéis, naturaleza es 

acudir los pobres adonde ay mayor piedad. Ma¬ 

dre demifericordia os llama la San ta IgUfia , y 

os experimenta cada dia nueftra mi feria :1o que 

os pido , Señora , es que toméis efte Sermón á 

vueftra cuenta * no para el aplaufo de íu Autor, 

fino para el fruto de compaísion , que elpero ha 

de hazer en los que le leyeren vue ftra dura íole- 

dad, que como fe logre efte fruto , dará el Autor 

por bien empleado fu tr ab 3 jo > yo efte zelo que 

í a coa- 



confieíío dever a vueftro patrocinio. Caufa'fui- 

mos todos de vueftra foledad, como pondera el 

Autor, y yo confieíío publicamente que he da¬ 

do con mis culpas la mayor) lo que os pido Ser? 

ñora es a que aunque me duele mucho , fea ma¬ 

yor mi dolor,que es juftifsimo fea mió el mayor 

dolor, pues fui mayor caufa de vuftra foledad» 

afsi lo efpero de vueftra grand e piedad, como el 

que me acompañen todos quantos leyeren cfte 

Sermon,queefteeselfia que me mueve a facars 

lea luz. 
. n w 

Fn indigno EfclaVo ,Jf 

deVoto de VMageJjad^ 
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JÍPROBACION DEL M. R.P.M. Fr. MJNVEL BE 
Eeon, Predicador de fu Mageftad , Examinador del Jr^ohif- 
fado de Toledo ,Te ologo } y Examinador de la Nunciatura de, 

EJpaña 5 del Orden de Calcados de la Santifsima 

7rinidad ¡ Redempcion de Cauti- 
vos y ¿re, POR comifsion del feñor D.Aloníb Porrillo y Cardos, 

Vicario de eíta Villa de Madrid , y fu Partido, he viÜo 
los dos Sermones de Mandato, y Soledad de Maria 
Santifsima nueftra Se ñora , q oi predicar en cíle nuef- 

tro Convento al M.R.P.M.Pr. Domingo Perez Vrbano de 
nueftra Sagrada Religiomy Tolo puedo dezir lo que advertí 
al oirfelospredicar,maxima de que fe valió S. Pedro quando 
tomó la pluma para explicar lo 4 (cotia acerca de fuMaeftro. 

Avia vifto en elTabor fmadmirables luzes,avía oido fus di¬ 
vinas vozes,íiendo teftigo de lo macho íj Chrifto avia luzitío, 
y de lo que avia hablado} y tomando la pluma en fu fe gurda 
Epiftola,nada dize defuvo/olc dizeS Pedro lo que avia oydo 
.Cr m > teftigo‘.tíanc Vocem nos audivimus de Coele cum eJJ'emuSyCu ipfi 

in monte,Como ü dix Jle el Santo: Tolo os puedo declarar de 2. Tetrt 
fus glorias pub’icando lo que oi en fus alabanzas\Vocem nos au- cap. i. 
¿mmus.faz mucho lo que Pedro amaba á Chrifto^ quilo e(- 
cufar la nota de apafsionado. Pues efcuchad lo que oi en fu 
aplaufo,porque no digáis q fu aplaufo es pafsió de mi cariño. 

Y que voz es efta que oyóS.Pedro en alabanza deChriíto? 
Ercriveia el mefmo Santo: oyó la voz del Padre , q dixo: tíic 
ellfilius meus diltUus in quo mibi complacui •, ipfum audite Oyó dos Caytt.bfr 

grandes ap!aufos,dize Gayetano:vno en elfilius meur.otzocn 

cU»J„'.E» elV» e celebra fegunda perfona de la San¬ 
tifica Trinidad. En el Wíte le ap|aude Do,,_ 
toi:QuoQe/l DoUer audtentiusá muitiío,Q\zc Cayetano. Eftos fon 
los aplaufos qn oyo San Pedro de Chtiíto; celebrarle á vo - 
zes por gran Do&or Trinitaria. 

* f ^af nl^ílUS alabanzas, con la devida proporción oymos 
o os Os que tuvimos la dicha de eíiar prefentcs,admirados 

se un labios quaqto di fe re tos Sermones:# ^ocem nos au 
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(íivímui.Sin que fe oyeflfe en el mas grande conrurfo, y ftm 
diícreto auditorio u)z,quc no fuelle celebrar la cloquencia en 
el hablar, la delicadeza en el dilcurrir, la eficacia en conven- 

/ ccr de efic gran Dcctcr de la Trinidad , dexanoonos fulo el 
jufto sentimiento ue no fer elTemplo capaz para todo el mu¬ 
do, q jando Orador tan grande pedia, que todo el mundo le 
Oyi'lltipoftor auaiendus d mundo. 

V aunque parezca mucho i o q digo,no obftante me fucede 
lo que a S.PedroVcícri vioioqavia oide en alabanza deChrif- 
to,per ) no lo eferiv ió rodo,pórque folo eferivió q avia oido 
dezir:H/V ejl filfas meus dilecius in quo miki complúcuiwpjum aúlite\y 

Matb.ij cofia dei texto deS.Matheo que oyó nus,pi rque elPadre di* 
XO afsi :Hic ejl filfas meus dllettus in (¡uo míhi Une complacüifipftm au¬ 
dite. Y en la narrativa de Pedro taita aquei ¿ewefuego no eferí- 
ve Pedro todo lo que avia oído en alabanzas deChrifto:cs af* 
íi, pero es mifietíojno e’crive todo io que oye,porque aun es 
mas lo que oyc,pareciendo tan mucho lo que cfciivc. 

El que lograre la dicha de leer ellos do» bérmoríes,corfef- 
fará que merece las aclamaciones nías grandes,admirando en 
aílumptos tan tocados Com» anriguos,la fingular novedad dé 
los diícurí'os,la no advertida valentía de los conceptos* efiiló 
que en otro Mandato obfervó nu; firo Maefiro Chr.ifto. 

En el mifmo capitulo de San Juan dixo Chrifio a (iispifd- 
loan.cdp. pulos , que lesintimava vn Mandato nuevo : Mkndatumnouum 
13. doi>obis. Y entendiendofe bien la voz mandato, á diftincion de 

otras cofas q foloproponia Chrífto como cxemplo; rrpuó 
Cayetano civliamarleChnfio mandato nuevoxMahdktñm nok& 

teuit, c• Pfic mandato era de a nía r fe mutuamente vnos á otrosí Vt di- 

1 y, Hgatis invietní. Y confia 'del Levitico , qiíecftc maftdStó dq 
amor era muy antiguo* pues como le IhmaChrifio mandato 
nuevo:-Dos admirables razones da para la novedadCayerano 

CdHt.bic La primera. *s mandato nuevo ,porque es vn mandato»/* 
^ hil fafitens vetuflatis.No tiene cofa alguna oue lepa a lo antiguo* 

con que fe puede , y debe llamar mandato nuevo. Erá muV 
antiguo cfto de manditoj aniorspéro aqui amor,y mandato 
tenia mucha novedad. 

Otra razón da Cayetano para llamar 3 efie mandato man- 
dito nuevo'.Tune pracipue quia noto modo explicabatur.E 1 amor del 
mand «to era muy antigttojpero le explicó Chrifioicon vn ef* 
tilo tan nuevo, noUmocCo,que falió nuevo mandato lo quaera 
‘antiguo precepto: Mandatum nouum. Sien- 



Siendo tan antiguo predicar Cobre el MandatOjComo pon¬ 
derar en el el foberan n amor de Jefu Chriüo , le explicó cfte 
grande Orador con tan nuevo eftilo>cn los difeurfos tan nun¬ 
ca oydos conceptos,y argumentos tan profundos,que no pa¬ 
rece el Marídate,y amor íobre que ha difcurrido tanto la an¬ 
tigüedad , fino es otro mandato nuevo, qne fe halló fu dif- 
crecion: fapiensvetujlatis. 

Con la miíma novedad, y delicadeza difeurre en la Soledad 
de María Santifsima»ponderando aquel nuevo dolor de avet 
quedado (ola,aun de fu mifipa maternidad ? nouedad q en la 
aflicción de Abrahim admiró' el delicadirsimo ingenio de S. 
Zmon.Corneen pió el Santo al Patriarca Abrahan pencan¬ 
do el roltro á fu hijo;y admirado del miíterio,dize que fue vt 
Patrem fe tfje nefetreh Para borrar en quanto fucile pofslble la 
noticia de queeraPadre/acrifieando á vn milmotiempo dos 
cofas, vna la (blcdai de fu H jo , y otra la noticia de mirarfe 
padre fuyo: 9<itremfe e/Je nejeiret. 

Y aun por dC. le detiene el Cielo el bra$o: IS^e extenúas wa- 
mmtuam, eftorvandu elfacrificio ,porque ya ettava fu valor 
acreditado: cognovi quod times beum. Como diziendoíhó- 
bre que ha tenido valor para futrir ta pena de no imaginarfe 
Padre,tnenoslequeda que hazer endar á fu hijo la muerte* 
quanto váde quedar rolo del hijocnla muerte , áfufrir la 
foledad de no contempiarfe Pzdtti'Patrcmfe ejje nefeirkt; 

Eíla grande n ovedad que en Abrahan notó el alto ingenio 
de S.Z moni oi que admiró el auditorio en la fingular nove¬ 
dad, y delicadeza con que oyó difeurrir la Soledad de María. 
De todo fui teftigo, todo lo oi, con admiración,y gufto.Solo 
tengo que añadir para los que han de leer , lo que Séneca en 
otra ocifion,noséfítan ¿ropria: Hic inventes Oratorum Varia ce]iera :n 
¿cuta, ftottorum profunda magna cura pro¡)rietate. 

Por lo qual.y no tener cola alguna que fe oponga á nnefira ‘ane£* 
Santa F¿, y buenas coflumbres, pido al feñor Vicario,fe fu va 
darla licencia de imprimir ettosSermones, para vtilidad co¬ 
mún^ piadofo auvio de la devoción, que con Tanta impacíe- 
cia los delca ver. Afsi lo liento, faívo, &c. En cfte nueflro 
Convento de Trinitarios Citados, Redemptures de Cauti¬ 
vos de U Villa de Madrid.May o 3.de 169/ 

Fr, Manuel de León, 

IU 



LÍCmcU DEL'O^piNJ^JO. 

NOS el Licenciado Don Alonfo Portillo 

y Cardos,Vicario de efla Villa de Madrid* 

y fu Partido, &c. Por el prefente , y por 

lo que á Nos toca , damos licencia paraque fe im¬ 

priman dos Sermones, el vno de el Mandato, y 

el otro de la Soledad de María Sandísima , pre¬ 

dicados por el Reverendo Padre Maeftro Fr. Do¬ 

mingo Perez Vrbano,del Oí den de la Sandísima 

Trinidad, Redempcion de Cautivos de Calca¬ 

dos de eíta Corte , atento de nueftra orden haiv 
fido viílos , y reconocidos , y confta no tic- 

nen cofa que fe oponga a nueftra Santa Fe Cató¬ 
lica, y buenas coítumbrcs.Fecha en Madrid a qua-j 

tro de Mayodemiifeifcientosy noventa y nue- 
ye años. 

Lie» 1). Alonfo Tortilla 

y Cardos. 

Por fu mandado. 

Manuel Dia^ Quemón 

de Moneada. 
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AVE MARÍA. 

'figo enint dere lista fum /ola, Baruch, cap.4, 

ggfjM^DOROi y venero, Dios mío, con toda el 

alma los infciutables decretos de vuef- 

dTjl||wS tra previdencia , porquera se por gracia 

vueftra , que mar adonde la curiofukd 

peligra , la veneración es tabla fegura para tomar la 

playa. Toda eft a luz natural es menefter para que no 

exceda en tan grande laftima lo crecido de el dolor. 

Venero ,bnelvo á dezir, con adoración profunda los 

ocultos decrctosde vueftra providencia. Permita 

vueftra Mageftad á vn coraron afligido algún leve 

defahogo. Sirvade alivio á can vnivciTal anfia haze9 

yos vna reverente pregunta. 

Qué ha hecho la grande innocencia de María,1 

para que fe quebranten con ella todas las leyes de 

naturaleza ? Si es naturaleza de la foledad hazer eco 

en el mas duro peñafco vna voz; como en la Soledad 

de Mariano hazeecoenvueftroamorofo pecho vna 

voz tan laftimoía ? Oy fuena con grande laftima vna 

voz de Maria que la lamenta fola : Ego enim dentista 

Jim fola. Pues como efta voz, Señor, no hiere vuef- 

tro amante coraron ? Que ha hecho efte animado 

Cielo, para que fu quexa no penetre vueftro amo¬ 

rofo pecho, quando aun el pecho mas duro fe que¬ 

branta oyendo tan lañimofo cafo. 

Hago teftigo delafluropto á todo el fuceíTo del Ca|j 

yario. guatos vieron eípirar á Chrifto, dize el texto 

A Sa9 
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Sagrado,q fe bolvian quebrantado á duro? golpes el 

n^g* yechoiPercutientespeftora fuárevertebatur f?\\cs pre* 
gunto,nofucron eftos los pechos de tal dureza, q tu- 
vícro audacia para quitarle la vida,como aora buel- 
ven quebrantaadofe.de laftima?Porque vieron, dize 

Luc.ibi. c| texto, lo q Chrifto al mor ir hazia:Videbant qtu fie- 

bant. Loque hizo alefpirar Chrifto , fue levantar la 
voz al Padre Eterno , quex and ofe de que quedava 

Math i n : ®eurfneus » ®eus méus Tt dereliquifli me, 
4$. Y pechos que tuvieron durez a para exccutar vna tan 

grande tiranía, fe comentaron á quebrantar oyendo 
la vozdefoledadtao laftimofa. 

Pues qué ha hecho, buelvoá preguntar. Señor, 
feíhReyna Soberana, para que no penetre vueftro 
amante pecho fu laftimofa quexa, fiendo fu quexa la 
laftima de aver quedado foIa?Y quando por altos de¬ 
cretos de vueftra providencia , no penetre vueftro 
tierno coraroncfta laftimofa voz: Como ay dureza 
en los corazones humanos para oir la voz de efta fo- 
ledad, y no quebrantarle de compafsion, íiquiera 
por interés? Porque es interés del coraron humano, 
al oir can grande laftima quebrantarfe de compaf- 
íivo } porque la voz mifma que fuena Soledad tan 
fentida, dize que fe acaba toda la naturaleza* 

Luc« 23. n. ^osócafiones folas leo a^ Sol obfcurecido eíl 
4?. tas divinas letras, al cfpirar Chrifto, y al acabar el 
J»rs Mundo. La mifma luz que publica á Chrifto muerto 
st! Ibfcurs- Pre^ca ^ mundo acabando; porque como muerta 
hitar. Chrifto comentó la foledad de María, de que oy lafc 
Matth. 24, timofamentc fe quexa : Ego enim derelióta fum foja» 
,ium.2£. mifma luz que fe obfcureció con efta laftima,dizs 

que fe acaba efta machina toda , porque dize que 
acaba toda la naturaleza, quien dize que padece (o* 

4 ! •' ■ - :r- ' • '-i1' ■ fe 
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ledad tan rigurofa líi gran k Innocencia de María, 

Aora acabo de conocer , Eterno Padre de la luz, 

á vifta de efta foledad, que puede vna grande laftima 
barajar todas las leyes de naturaleza j porque fien- 
do naturaleza que hablen los labios paraexplicar vna 

laftima, no oigo mas de vna voz que predica a Ma¬ 
ría Tola : Ego enim dereltita fum/ola,y leo infinitas la- Luc. 23. 

grimas que íe lamentan de fu pena con gran ternura: *7* 
plangebant, & Ument abantar, No fe admiren, 

que en laftima tan crecida, mas cpfe á los labios toca 
explicar el fentimicnto á las niñas de los ojos. 

4 Non taceat pupilaoculi tai, dezia aquel gran Pro- Thren.i, 

feta: No ceííen de hablar tus ojos; pues pregunto, l8‘ 
Profeta Santo, á los ojos toca hablar, o llorar,y ver? 
Toca el ver, hablar, y llorar. Ven de fu tormento 1 z 

caufa, lloran la laftima, y con el llorar explican ei 
grande fentimiento de fu pena;pcrque al ver la gran-i 
de caufa de fu tormento , es tan natural bañarfe en 
llanto, que á los ojos á quien toca d ver, y llorar fe 

les encarga el hablar, y el dczir: digan,y hablen los 
ojos lo grande de fu pena,pues lloran tan grande laf-s 

tima, al ver el eftraño tormento donde fe origina. 
Hablen los ojos, dize jeremías difcrcto ; puc$ 

el hablar no es cxcrcicio de los labios? SI; pero tam¬ 

bién tienen íu retorica los ojos.Esproprio de los la¬ 
bios el hablar, quando la pena es corta. Es particu¬ 
lar retorica de los ojos hablar , quando es deímedida 

la pena. Pues tenores Cortefanos, no confúndanla 

propriedad de los oficios. Si la peina es corta, hablen 

los labios para dezirlajfi es grande la laftima, hablen 

los ojos para que fe entienda; porque para defmedi- 

da pena no bailan las vozes de los labios,fon menef- 

ter las corrientes retoricas de los ojos. 

A,2 Au-s 



r4 
Auditorio de difcretos,hablen oy ías niñas de los 

o] os 3no fe fie todoá lasvezes de mis labios, que 
fiendo el aílumpto la foledad de María , masque# 
mis labios toca predicar íu laílima á las niñas de los 

ojos. De vno, y otro nccefsita tan grande aííuinpto, 
mis labios dirán la foledad rigo roía de que María oy 
fe quexa con gran ternura : Egoenim dereliffa fum 

fióla. Los ojes de mi Auditorio lloren eclipfada en fu 
foledad á la mejor Luna,al ver que fe ha fepultado e{ 
Verdadero Sol de ^gloria. 

No fe admiren que pida para efte fentimiento 
tan vniverfal llanto, que. me da la naturaleza vn gráe 
dc.exemplo. Aquellas hermofas perlas del rocío que 
vierten los Aftros al amanecer, ya avrán oido dezir 
que fon lagrimas quefueten los Aftros llorar; mas 
natural parecía llorar por la tarde la Esfera, que ver* 

terfus lagrimas por la mañana; porque por la tarde 
muere el Sol m^yor Planeta , por la mañana folo fe 
eclipfa la Moa; pues como lloran tanto los Aftros al 

ecIipfarfelaLuna,yno quandofe fepulta el mayoc 
Planeta? 

Porque el Cielo tiene diferetamenre ordenado Iof 
compafsivo. Crio Dios al So!, habiéndole dcfde !uc* 

Pial. 103.11. §°ía advertencia de fu fepulcro: Solcognovit ocafim 

19• ' fium. Hizo la Luna , para que todos los Aftrosen la 

obícuridad de la noche la feftejara ReynatVtpraejfit, 

Gen.i.n.ií) no£ti\y como el Sol fuecriado para fepultarfe ,.y la 

Luna para gavernar la obfeuridad de la noche , no 
lloran los Aftros quando el Sol müere,yJlorran quan* 
do fe ecílipfa laLuna monarcha grandcjporque no pa*i’ 
recio tanta ísftima a 1 a Esfera que muera quien nació 

para morir, como eclipfarfe quien nació para alu mt 

brarpueftodSpI* 

-líA ¿A M 



Al mundo embió Dios a fu Vmgtníto Hijo para 
que le redimidle muriendo; crió á María para que 

por Madre de tai Hijo , como Monarca, .prcfidief- 
fe quando elte divino Sol fe fepultaííe ; y como al fe* 
pultaríc efte divino Sol fe eclipsó la mejor Luna 
en fu foledad, es lo crecido de efta laftima , que fo- 
breíepultarfeelSol verdadero 'de)ufticia,fe eclipíe 
en tan figuróla foledad la que nació para Reyna. 
Pues aprendan efta difcrecion del Cielo los ojos de 
mi Auditorio, y {i debe llorar mucho que fe íepulcaf-i 
fe el Sol,debe llorar también que fe eclipfe María en 
tan grave foledad. Creo que es el llanto deuda del 
Auditorio que me efcucha, porque ala mayor no¬ 
bleza toca el mayor fentimienco de vna laftima. 

Todas las criaturas moftraronfu fentimiento en 

ti fuceíTo del Calvario ; rafgófc el velo del Templo 
de arriba abaxo : Velum Tem^li feifum efl a fummo 

vfqiieád deorfrn. Se hizieron pedios las piedras, Matth* *7* 

petr* feifa funt.Pcro repárela diícrecion, que veí- nutn*51* 
tirfe lutos folo lo hizo el Sol: Obfcuratus efl Sol, por- Luc# 

que como el Sol cutre todo lo infenfible era la cria- 45/ 
tura mas noble, las deliras criaturas moftraron fu 

íentimiéto en romperfe,y en quebrarfe;el Sol con los 

negros lutos de oblcurecerfe, porque en laftima tan 

grande cumplieron las demás criaturas moftrando fu 
fentimiento en el quebranto ; pero el Sol como 
mas noble debía fentir con mayor exceíío. De toda 
la gracia neqefsijo para prolcgái,-; pidámosla oy 4 
Eterno Padre de la fe, Patee nofler. 
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Ego enim derelitia fum Jola. Baruch. 4, 

EL thcma en !o literal es quexarfe de fu gran fo¬ 

ledad Jeruíalen i pero en profecía es otra mas 
lafiimoía quexa, quc no fe puede eícuchar fin gran¬ 
de laftima. Quexaíe Maria por boca del Proflta de 
que ha quedado íola : Ego enim dereliffa fum Jola , y 

nodiziendoel rigor grande de efta foledad fu mo- 

deftia ,6 porque no cabe en lengua humana el ex¬ 
plicarla , aporque con el hiendo ponderavamas fu 
pena : tocaá mi cortedad el explicar íu congoja* 
jQuexafe Maria con gran ternura de que ha quedado 

fola, y en efta palabra íola hallo dos crueles folcda- 
dcs de Maria , que han de fer la idea de efta Oración 
dolorofa. La primera fue, quedar tan foIa,que que¬ 
dó fola hafta de fí mcfma. La fegunda fue , quedar 

tan fola en fu aflicción, que quedó íola hafta de la 
inifma foledad. La novedad de las foledadesde Ma¬ 
ría eftá propucfta,lo fingular déla laftima diráeldií- 

curío de cada vna. 

§ L 

PV NT 0 PRIMERO. 

LA primera foledad que hizo prorumpir la gran • 
de modeftia de Maria en tan laftimofa quexa, 

fue quedar hafta de fi mcfma fola. Para entrar á la 
ponderación de cfta foledad , entre conmigo la de- 
voc ion á diícurrir primero por lo común al gran tor¬ 
mento de vna foledad. Siendo el eftado de vn malo 
el peor eftado del mundo, parece que eftá vn folo 

de peor partido. Lardón es, porque para vn malo 
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el dia amanece, y el Sol nace: ¿Put Solem Ciium fa- w , 

. . /, , 7 ; , r t • Match, j.n. 
cit orín Juper bonos , & malos, Pero para vn íolo, ni 4J, 
el Sol nace , ni ti dia amanece; para vn malo tienen 

los tiempos fus claros dias, para vn Tolo todo es obf- 

curidad * y tinieblas. 
En vna hermofa antilogía han de ver efla verdad 

clara. Abufcará fuMaeítro vino la Madalena al 
íepulcro.CuentJMarcos el fuccíTj,y dize,quequan- 
do vino era yá Sol nacido : Orto iam Solé, Eícrivc Marc. i<?. 

Juan el mifrno cafo i y dize que avia obfeuridad, y nutn •*: 

tinieblas cuando vino al monumento: Venitmane cu _ 
, „ , „ loan. jo.n. 

adhuc tenebr¿ effent ad mommentum. Parece que no 
concuerdan los Evangeliftas, y es defee que no fe 
pueden contradezir fus plumas. Pues íi quando vi¬ 
no la Madalena era yá nacido el Sol, como dize Juan 

que aun avia tinieblas, y obfeuridad ? Y íi avia tinie¬ 

blas, y obícurídad, como dize Marcos que erayá 
nacido el Sol? 

Es muy fácil de componer > Hn que aya en los 
Evangelizas contradidon. Reparó Marcos en cífe 

material Planeta para eícrivir fuhiftoria. Advirtió 

] ian á la venida de la Madalena para eferivir la fuyat 

Venit: noten el venit en íingular, que quiere dezir, 

que vino folo > y como Marcos midió el tiempo por 

el Cie'o, dixo , que era yá Sol nacido í como Juan 
atendió ala íoledad de la Madalena , dixoqueera 

noche obfeura » porque en realidad , lo que,es para 

todos dia claro , es tinieblas ,y obfeuridad paravn 
folo. 

Para defatar comoEícrittirario la dificulrad,es me- 
neíler bolverla á advertir. Marcos dize, que era Sol 

nacido quando vino la Madalena: Orto lant Solé.Juan 

dize, que era noche obfeura : Curtí adhuc ter,ebr¿ 

effertt. 
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ejfcnt. Pues no fe oponen Ies Evangelios en la vcu 
dad, dizen los Do&oreSjquc bien la dan á entender, 
porque vno, y otro repararon en el modo de venir. 

Reparó Juan en la Madalena, quando (alia del Cena-, 
culo Tola, venit. Reparó Marcos en la Madalena,’ 
quando llegó al íepulcrodelas otras Marías acom¬ 
pañada : Veniunt ad monumentum : ncten e! veniunt en 

pluial, que dize compañía de mas i y como Marcos 

reparó en el tieilípo que la Madalena llegó acampa» 

fiada , y Juan al tiempo que falló del Cenáculo Tola; 
Marcos oize que era ya claro día, Juan que aun era 

noche obfeuta ; porque íecompone bien que fucile 

Í5e noche,y obfeuro para la Madalena faücndo de el 

Cenáculofola , y fucile ya claro dia quando llegó al 
fepulcro acompañada. 

Efte es el grave rigor de vna foledad , mirada por 
lo común, baxerj aora á la foledad de M¿ria, y ve^ 
rán vna foledad mas laítlmofa. Quedó María con la 
muerte de fola, como dife fu laítimoía que- 
xa : Ego enim dereliBdfum fofa. Y fue fu Soledad tan 

rigurofa como nueva; porque no quedó María fola- 
mentc de Chrifto fola,y en obfeuridad como la Ma* 
dalena, fino de fi mifma fola ,que es foledad nunca 
vifta en otro fino en Maria. Oigan al Damaíceno,de 

^T^SUu clulcnme valgo para pcríuadirlo. Dize cftc Santo, 
¡aic* que Maria eftava mas en fu Hijo que en fi propria; 

M'agis erat in Filio, quam itife: Muriendo Chrifto faU 

x tó el Hijo en quien Maria mas eftava ; luego fe faltó 
Maria á fí mefma, la confcqucncia es legitima. Pues 
que murió Maria muriendo Chrifto? No; pero quer 
do de fi mifma (ola , que es vna foledad mas riguro^ 
fa que el morir. 

No se fi han reporadQ ble en aquella amorofa anfia 



<íon qwéCílirífto iníHtuyo c! Sacramenta ¡del Altar: ^ > 

Vefídefió'jdefideravi hoc Fafchdmanducare vohi[cuna an* , ^ 
te'quampatiar. Tocia eíanfia de mi amor sdize Chrif- 
to ,haíido inftítüir eíle Sacramento antes de moriré Ib .« t 

En efte antes de morir cft&toda mi dificultad »yo di« 
xeraqueefte Sacramentóle avia Chriftode diferir 
para deípúes de reíucitar , como hizo con otros Sa¬ 
cramentos , y nóinftituirle antes de morir. Fundafe 

mi razor>jén que en ningún Sacramento íe reprefen^ 
ta tan clara íu riguroía muerte , y Pafslon como en 
efte Sacramento del Altar : Recolitur memoria Pafsio- 
niseius. Pues guarde Chriftola inftitucion de efte Cor* m 
Sacramento paradefpués-derefuckar , quandoyá 
pprimpafsible no podía padecer, y no fe anticipe 

quandó pafsible > y mortal efte reprefentado dolor. 

Pues Como Chriíto anticipa efte Sacramentó antes 
de mbrir*dexandq otros para defpues de refucilar^ 

La*mftmá inftitucíon de efte Sacramento defara el 

iid c í&1 SÓhéfáttv3 SacrámcntOjdize Thomás, 

fingularménte inftituido para alivio de laSoledaduE* 0puf-c 

de fuá ¿-ontn (latís abfentia folatwmjtngulare reliquit. ’ 5 

EftavaChrifto para morir, y como por la muerte íe loan. 13* 
-avia de atiféntar: Vt tranfeat ex hoc mundo .Para reme-. 

diaí4 Idsfuyos la fojedad que con íu muerte avian 
yp^jdecér, ihftitu'y ó efte Sacramento fu amor antes 

líe morir, aunque fe anticipa va en la rcpreíentacion 
la dura muerte de Cruz 5 porque como quien íabia el 

grandérigor de vna fojedad, !e parecía menos tor- 

initpO a íu amor el padecer, y morir, que la riguroía 

íolcdad,que con fu muerte ios fu y os avian de pade ¬ 
cer. J r ‘ ^ 

El fuceífo ddCenacíiló eleva mas el áífumpto.Di* 

zccon muchos PadresTJercmirno, que inftituido ef- 

a k 
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te Divino Sacramento fe comulgó á íi Chriílo e! pri¬ 
mero , y deípues á todo el Colegio; Jpfe lefus convi- 

Hicr. fcpift. va i & convivim\tyfi. comedens>& qui comedí tur. Que 

ijo. ad fe dieífeá comulgará los Diícipulos Chriílo, no me 
Hcdf caufa admiración, que le hizo laílima la folcdad,que 

en fu muerte, finóle comulgaran, avian de padecer; 
yaviendole comulgado, quedaron con Chriílo tan 
vnidoSj.que nunca quedaron folos; pero á írmefmo 
para que fe comulgaría Chriílo, quando no aumen- 
tava gracia en Chriílo elle Sacramento? 

La razón principal Dios la fabe, y o diré lo que 
mi ignorancia difeurre, fundado en lo que el miímo 
Chriílo de cíl.e Sacramento dize. Dize el mifmo 
Chriílo que tiene .tal virtud cíle Sacramento , que 

.por íu virtud fe haze entre quien le comulga,y€hrif- 
tovnaeílrechifsimavnion; In me manet, & egoin 

loan. $. n. ¿o. También dexa dicho conThomás,que eíle Sacrai 
mentó fue paz» remediar la roledad ínítituido. Pues 
aora digo , que Chriílo fe comulgó á íi proprio poí 
no padecer tan rigurofa foledad, como eflár folo de 
íi mefmo, Atención. Eílava Chriílo de camino para 
el Huerto de Gethfemani, adonde para la oración fe 
avia de apartar de los Difcipulos á la foledad: Auul- 
fuseflabéis, Aviendolelos Difcipulos comulgado, 

luc, íi. r.- €^ava con ellos tan vno por el Sacramento, que al 
41. apartarfe de ellos fe apartava de íi propriofacramen* 

tado, quedando en el pecho de fus Difcipulos por el 
Sacramento í y como era prccifo para la Oración 
apartarfe de los Difcipulos á Ja foledad, ^omulgófe 
i.íi primerp, para que al apartarfe fe llevaífc á fícón^ 
íigofacramentado, y quedando con los DiÍcipijlq3& 
por el Sacramento, no ir á la Oración de íi mefmo 

folo,aunque en el aquel $WAraento fe le anticipa va 
g m 

J 



reprcfcnta'do el emento facrificio; porque es tan rk 
gurofoeíle modo de foledad, que íele hazha fu 
amor mas dulce la muerte de Cruz,que aquel Sacra¬ 
mento reprefentava, que cfláríolode fimefino en 
yna tan grande agonía. 

O Soledad de María mas rigurofaqueel morir! 
Inílituyó Chriílo el Sacramento del Altar á cofta de 

anticiparfe el padecer por no dexar con fu muerte á 
los Discípulos en foledad.Diofe á comulgar á todos, 
para que vnído con ellos no quedaííen en fu muerte 
folos. Comulgóíe á fi el primero, por no irá la fo- 
ledad del Huerto de fi mcímo folo, fin reparar en la 
du> a muerte que reprefentava aquel Divino Sacra¬ 
mento ; porque era para fu amor la pena de efta fole- 
dadde mayor rigor que morir. 

Y pregunto yo, feñores , comulgo María á Chrif- 
to en la noche de la Cena ? No, dize con muchosIn MarIaI 
Theophilo Raynaudo. O rigor buelvo á dczír, de fiii^ E>unt,9‘n# 
foledad laftimofa ! Que no le dexó ningún alivio laÁunqueotrot 

pro videncia. Remedió Chriílo la Soledad délos v** fi\ 

cipulos, y la fuya con el Sacramento;, pero no le de- 

xoá María algún alivio. Los Diícipulos muriendo ilinación \ y 

Chriílo quedaron fin Chriílo vivo , y: fin; Chriílo>í<,r 1o tñtnoi » 

roUerro , pero quedaroncon Ghrifto'Sacransentado. tíX“r 
Chriílo á la Oración del Huerto fe llevó aíi mefmo ' 

configo facramentado, y quedó con los Difcipulos 

por el Sacramento ¡ pero María eivfti, foledad quedó 

fin Chriílo vivo .finChrlfto muerto, y fin Chriílo 

Sacramentado, con que quedó folitkl todo ¡ y tan 
dei codoMa:i que quedó fóft deíl mefma ; porqué , ^ 

qomoMat.atota, y eftava todaeníuHiio .como 

AxocIDímafceno , quedando de todos modos fin 
V tlío x quedo fia fi mefma para vivir, muriendo. > 

B 2 Oh 



Oiganíeío dezir a María por boca de Bernardo 

Serm de COn gran tcrnuraí Mor te mor i miU melius erat quam 
Plañe.Virg. vti.arn ducere mortis. Mejor me. fuera acabar y dizc 

Marra, que efte modo .de vivir i y dizebien, porque 
el morir es verdad q acabav acóti la vida , pero tam¬ 
bién acabara la pcna.Quedando de fi meíma Tola es 

verdad que vivía , pero era vna vida larga para dila¬ 
tar mis la congoja > y fuera menos congoja acabar 
de dolor la vida, que quedar loia de íimeíma. 

Aquella quexa que Chriílo hizo al Eterno Pa* 

dreen la Cruz, es entre ios Padres vna grave difr- 
Matth. 27. cu“cad : Deus metes , Deus metts vt quidderetiquijii me? 

Dios mió, Dios mío., porque me aveis defampara- 
Hyl. do? Suam folittidinem conqueritur > dize la diícrecion 

de Hylario, Ven toda ¡a.ternura de eífa voz ? pues* 

fue para quexarfe de fu íoledad. Aquí entra el Thco- 

logo á difputar dificulto fo, fobre cha quexa que 

C.hriíiobizó al Padre Eterno*. Preguntó : quando 
r i- Uiruto levantó la voz para qucx^rfe, le avia dexado’ 

el Padre? Na por cierto, dize el Theologó; porque 
Apud silu. eo quanto Dios, nunca podía el Padre dexarie’, ni- 
Wc. tampoco le avia dexado falo en quanto hombre; 

* Porque en guaqto el Verbo, chava á aquella Sacro- 

in ?.p..d¿fp. fantahumanidadvriido jeftava concomitante<por la. 
37 v^h4'^ * edentidad de la.Divina naturaleza el Padre Eterno^ 

verba fuTad Pucs cómoChrifto fe quexa de que el Padre ya le ha 
tjtenjionem dexado falo? Noten el dereiifiijli^que habla de pre-i 
grauifstmi do tfirftO. / , í;j ín 0. . . . j 

s: ° ^en.° fn^ndína Chriílo \ dizen los Pa" 
cbrtftuí pa- dres con Eutimio. Qitexafe Chrifio del rigor de cífd] 
tiebatur i» faledad 3 para' dar á entender lo grave del dolor, d& 

iTibht'vUo 9ue eftava Para Torir: Non cnim fie danta/-? 
fiUiit. y?*, cnU Cruz tan grave pena. quff 

•¿O i ¿I Je 



lellegaí quitarla vida : dexar el Padre aChrifto en 
quanto hombre, era quedar en quanto hombre de li 
en quanto Dios íolo; porque dejándole Tolo el Pa¬ 
dre, era predio que le dexaííc ei Verbo Divino jun¬ 
tamente; porque él Padre,y Hijo nunca pueden repa¬ 
rarle; y como Chriílo quifo dar á entender el grave Confonat. 

dolor con que molla, quexafc de que el Padre le de- Ong, cyr 

xara , y no le quexa de que moría ; porque como J*ar 
averie el Padre dexado era quedar íolo de íi mcfmo, in j.p.’diíp. 
juz^odifcretoqucexplicava mas lo grave de fu tor--33 ’&&•*'• j 

mentó, con dezir que quedava de fi mefmo folo.que ^ 
diziendo claro que acabava la vida en tan cruel mar- /«;/, ¿ubita» 

tirio. j «s.j'44,u* 

Quexafe Chrifto que Dios le ha dexado lola,por- * 

que Ti Dios le déxira, quedava íolo de ít méfmo,por* 

que era hombre, y Dios Chriftojy para dczir lo mu¬ 
cho que fin coníuelo padecía la parte inferior, que- 
xafe co alta voz de la rígurofa foledad; porque no ay- 
mas efiraño modo de padecer 3 que eftar quien pade-: 
cb para el tormento con vida , y íolo de fi mefnio pa- 

ra tolerar la pcha.Quexafe María que ha quedado fa¬ 
ja : Ego enim derel0afumfila , y no fe quexa defo 

mucho que padecía viendo morir al Hijo que mas 

ama va , porque lo mas grave de fu pena era qúedatf 

defi melma íoia# 
Aoranotela dífcrccíón enefia quexa , que no, 

tíize María quien la ha dexado !ola:Tg<? enini derttiéta " L;v 

fum fofa. Chrifto feqüexa en la Crtiz de que le ha 
dexado Dios: T)eus tñetts, Deas' meu?, porque con ef* jauiari 

té modd díedézír explicavá fu gravé padecer; María 

dize fü Soledad ,pero fio efíze quieneslá caula dé ííí‘ 
aflicción; píies en la modéf'ia de tila quexa reparé la 

miot laftijna. Chrifto dize quieü te dexa, porqué 



cotila foledadperdía !a vicia por voíuimd dmn& 
María no dize quien la dexa fola , porque no moría* 

fino que queda va viva, y fin la prenda donde mas cf- 
t.ava; y como efto era quedar viva , y Tola de fi mef- 
ma,no fe quexa María de que íu Hijo la dexa (ola,fír 
no.de que queda fola, y con vida, que era mas rig&« 
roía pena,que quedando fola, y muerta, 

Buelvan otra vez a! C alvario á efcuchar aquella 
voz,de Chrifto : Deus meus y De.us meus vt quid dereli«. 

Matth,*?. quifii me? Dios mió , Dios mió porque me aveis dc- 

xado Tolo. Pregunta aora el Theologo, de qual de 
las Divinas Períonasfe quexa en efta voz Chrifto? 

Nofepuedequexarde el Verbo Divino, porque la 

perfon# c)d Verbo hafta dcfpucsde muerto Chrifto 
quedó vnido qqn fu alma, y con fu cuerpo^ Dorias, q 
en aquella repetición de palabras, Deus meus , Deus 

meus da á entender que fe quexa dé dos Perfona$#: 

piran con algunos,que fe quexa del Padre, y EfpirU 
tU SáCOipues aoríLeft» tan díílculiufo, puiqu^ 

el Padre, y Efpiritu Santo no fe pueden íeparar del 
Verbo Divino, á quién Chrifto en quanto Hombre 
cftava vnido; luego no le avipndo dexado el Verbo, 
aun defpues de muerto, tampoco le dexaron el Pa¬ 
dre , y Efpiritu Santo; pues como fe quexa.Chriftp, 
que Padre,y Efpiritu Santo le han dexado íolo? 

No es difícil de entender, dize con otros Padres 
VideP.Suar. Euthimio. Quexa'e que Padre, y Efpiritu Santo le 
vbi fup- pro han dexado tolo, porque con elfe modo de dezir fe. 

hiius fextus ent*enc^ d grande tormento con que nim ia crucifi- 
cado. Atención, Si Chrifto en quanto Hombre fe 

quexara de que el Verbo le dexava, era quexarfe de, 
que moría ; porque faltando lavnion de la .Humani¬ 

dad al Verbo, faltada vnion también del alma al 

cuér- 



cuerpo,que es morir. Quexarfe de que el Padre,yEf- 
phitu Santo le avian ckxado , era quexarfe de que 
eftondo vivo quedavaTolo; porque en quántoiá Hu¬ 

manidad eftava vnidaal Verbo vivía Chrifto, y co- 
ifto Chrifto quería dar á entender el excefsívo do- 
lo’que padecía en la Cruz, qucxaíe de que el Padre, 
y Eípiritu Santo le han dexado íolo, que era quedar 
folo, y vivo , y no fe quexa que el Verbo le ha dé- 
xado, que era quedar folo defpues de muerto; por¬ 
que juzgó fu altifsimo entcndimiento,q quedava mas 
claro á todos el gran tormento de morir crucificado, 
diziendo, que quedava folo, y vivo , que diziendo 
quedava fóio muriendo. 

O Maria! adonde puede llegar la mayor íaftima, 

que á quedar viva, y fola. Viva,y fola quedó María, 
y no sefi dixera mejor viví, y muerta. Vi va, porqué 
padecía* muerta, porque quedó fin la prenda 

dondealentava* Dire que quedo María muerta,y 

Viva $ No, pero dire otra mayor laftima, que fue 
quedar viva , y fola. Porque muerta , y viva quando 

pudiera íer, fuera menor pena , porque en quanto 

muerta no padecía. De íi meíma fola era mayor laf¬ 
tima, porque vivía para padecer, y eftavaTola halla 
de íi para futrir. Luego mayor pena fue quedar viva, 
y fola, que fi quedara viva , y muerta. Pues lo que 
les queda que admirar, aun no es tanto lo que en ef- 

ta foledad padecía, como la modeftia de íu quexa, 
que pedia voz mas alta. * 

Repare la difcrecior, 5quc para quexarfe Chrif- 

to de la foledad en la Cruz , levantó al Padre Eterna 
Vna grande voz : Clamavit lejus voce magna. Es mu¬ 

cho para admirar efte clamor en quien tanto fupo fu- 

trir. Pues fi Chrifto ea tantos dolores comapadecia 4<s* c ( 

ñutir 



n * r‘ur}ca abrió la toen para ía quexa: Tanqudm agmti 
aujj.n./* <eram ton¿ente fe obrantefeet. Como para quexarfe de 

Jalóle dad levanta tan alta voz ? Porque no fe queia* 

ya Chtifto en fu pcrfona,dÍxo laSeñcra nci'cfma áSan* 

S.Brig*apud ta Brígida, fino en perfona de Maria.No fe quexa en 
Mar.Coroa, fu períona ¿porque fu perfona nunca pudo quedar 
ddc.a.num, |Qja . qUexafe qn perfona de María , porque) la vía 

quedar fola dé fi rírefma;.y á>quien tantqs^ tormentos 
no, bagaron á abrir la boca para laquexa , baíi ó iver 

a María de íimcima ídla para quexarfe en voz tan 
alta. 

o Oiganla gr^n ternura con que lo dizeMaria: Ft* 

P SuÜTcum ^US meus v^ens me in Coelum deie£tis oculis clamabat 
D*.Thom.& $áñáU£m , quare me deréliquifti ? J^uam voderri plus 
alijs Patrib. excompafsione mea , quam ex fita permotm protuliU 

vD¡Tu¿'in Aquella voz j óize María , que levantó mi Hijo al 
a*p. tom.i. Eterno Padre en ía Cruz, no fue tanto dolor de fti 

pfldtt vi y y u futir, como compasión de mi eftrañ'a 
folcdad; porque al verme quedar en efte mundo con 

los ojos puertos en el Cielo, c* nno quien fe dex iva 
á li por irme con fu M.tgcftad , juzgó compadecido 

de mi pena fu gran modeftía, que podía levantar la 
ttózmas alta,para tqucxárfe de mi íoledad , que por * 

q uantos tormén tos padecía en vná Cruz. • íi :.ó 
Tengo peiíuadído rtno me engaño, la rigárofa 

pena de quedar María de fí mcfma fola. A ora oigaii 
lo vltimo de la laftima : Viendo como efta folcdad* 
que parece impoísib le, fe practicó en María; quedar 
vn íujéto deií tnelmo íolo > esquedar algo délo que 
antes era, yfaltar.algo de lo que anees avia rtdo.Ma-* 
ría antes de morir Chrifto era muger comodín 

losn.t.n.4* el Señor miímo: Stjukitnibi 3 & tibí efl muliet. Y era 
I«a.t9.u.33 Madre cjeDíos ¿coroodízc Juan :< Stabatiuxta cru- 
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tem lefuMater etusJcX fcrMadredeDlosera fu ma~ . _ 

yor fer,por que era el mayor fer que Dios en quá- logíjud'p? 
to muger le pudo dar; pues efta Maternidad , que tom. z. in j. 
era lo mas de fu fer le faltó fijamente llegando P* 
Chrifto á morir; porque aunque en la eftimacion 
moral fiempre fue Madre de Dios, en lo fííico con 
la muerte de Chrifto faltó la Maternidad,y quedó 
folo tnuger. 

Efto parece fer lo q Chrifto quifo en la Cruz 
Üczir.l-Iabla Chrifto en la Cruz con María, y con 
fo Padre, pero diferentemente. Al Padre Eterno 
le llama Padre: Pater dimine tllis. Buelvcle á ha- Luc. 

blar íegunda vez, y fiempre le llama con la miíma 3 4-»bi n.46% 
Voz: Pater in manus tuas commendo Sfiritum mu, A 

María vna vez que la quifo hablar, la llamó folo ^an* 
muger: Mulier ecce filfas tuus. Aquí , Señor, de 

vüeftra verdad 1 Pues como es de Fe que el Padre 
JEterno es fu Padre,no es también de Fe que Mai 
riaerafu Madre?Como,puesChrifto la llamafo- 
lo muger vna vez que la habla, y al Padre Eterno 

Padre fiempre que le nombra ? Porque en quaoto 

Hijo de María eftava para morir, y en quanto Hi¬ 

jo de Dios no podía faltar; y como faltando el 
Hij o falta la Maternidad ; porque en quanto Dios 

no podía faltar al Padre Eterno, fiempre le llama 
Padre, porque en quanto Hombre, y Hijo de 

María eftava para morir: á María ñola llamó Ma-< 

dre fino muger; para que fepan todos el grave do- 

lor de fu foledad .que fue muriendo ChriRo, ÜU 

tarie el fer Madre de Dios, y quedar muger. 

Nofeafufte la innocencia,queeftaesTheolw 

píegura; porque como dize la buena Filofofia, 
larclaaon enfaltando el termino, falta, LaMa- 

Q ter-; 



i8 

Vidé Exim. 
DoSt. vbi 
íup. 

Suar. de vi¬ 
ta Chrífti. 

ternidad de María es vna relación, que dfze a 
Chrifto como á Hijo luyo ; luego afsi que Chrif- 

to llegó á morir le falló á María efta Maternidad, 

por quien era Madre de Dios.Ademada efta ver¬ 
dad fobrefale lo mas grave de fu dolorjporqué ef- 
tava lo mas grave de fu dolor en que conftftieífe 

fu foledad en quedar folo muger, faltando elfef. 

Madre de Dios. 
Budvan aora a reparar en que eftando Chrifc 

to en la Cruz, en lugar de llamar á María Madrfc 

la llamó íolo muger, mulier. Pues, Señor, aora 
que efiá María en Ja fuerza del padecer la trataiá 

con fequedad, pudiendo alentarla tratándola corf 

amor? Llamad á MaríaMadre,que al oir eíTa dul* 

ce voz fe templará fu dolor, y no muger,que defi 

confuela fu foledad. 
O que no entienden cfte modo de hablar,di-f 

ze el Eximio . y no Ma4 
difp.t7 Í-3' dre gpormoftrar la grande compaísión, dize eft 
Verbum. te Autor, que tenia de fueftraña foledad. Si la 

Ttiit verbum ^amara Madre, era no darfepor entendido de la 
ftetAtis, é foledad que avia de padecer, pues la llamava Ma«* 
tbaritath, dre como antes de eftár para morir la podía lia-» 
quantÜluTA, mar. Llamarla muger, y no Madre era explicaC 
& foiicítudi- todo fu dolor, porque dezia lo que avía de per-* 
"uZlat-qux- **er en llegando Chrifto á morir, que era el íef 
‘tumque dolo- Madre de Dios, en que eftava el mayor rigor de 
r¡ e¡us>& la foledad :y como el mej or modo de compade * 
htdti comp*- cef a vn afligido, es entender bien‘fu tormento^ 
ve atar llámale a María Chrifto muger ¿ y no Madrea 

para moftrar lo que le compadecía en dolor tan 
vehemente, porque eftava lo mas vehemente de 
fu dojóí en que fueífe tal fu foledad, que quedaf- 

‘ O fe 
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fe fola de fi, faltándole el fer Madre de Dios , y 
quedar Tolo muger. 

Si bien fe repara el textorno han de dezir que 
el Padre Suarez lo ha difeurrido, fino que disto 
Chrifto claro mi aííumpto. Apenas dize el tex* 
to pufo los ojos en fu Madre Chrifto : Cum vidif- Ioan# 
fet matrem. Quando le llamó muger, dicit Matri 

fu*\ Mulier. Efta puntualidad de llamar á María 
muger, quando era Madre de Dios, es menefter 
advertir .Noten bien la puntualidad : Cum vidif.1 
fet. Afsi que la vio junto á la Cruz la llamó mu¬ 
ger > pues no fue acafo , fino grande compafsion 
que tenia a fu foledad Chrifto. Llamarla muger, 
fue para darle por Hijo á Juan : Mulier eccefilius 

tuus)porque como vio que la Maternidad de Ma¬ 

ría eftava para faltar, con que quedava fola de fi 
meíma, porque perdía lo que mas era, quifo re¬ 
mediar en parte fu foledad dándole otro Hijo an* 
tes que llcgaííc á morir»porque juy.go dív-ínamen-*' 
te compasiva que pedia prompto remedio tan 

cftraña foledad, como faltarle la mayor parte de 

fu fer, y quedar vna fola muger en lo finco fin 

maternidad. 
Para que vean de efta foledad e! mayor tor* 

mentó ,buelvo á lo rúas difícultofo. Paradezir 
el texto que Chrifto llamo 3 lu Madre muger, ad¬ 
vierte dos vezes primero, que María era Madre 

de Dios. Lean conmigo: vidijfbt le fus matre. 
Ven aqui dize vna vez.que Maria era Madre de 
Jef«s.Profigwe adezirque lallamó muger ,y di- 

zeafsi: ^f'^Venáqui otra vez/dize 
que Mana era fu Madre, y luego fe-ligue el que 

la llamo muge r, mulier. Aquí de Dioi con tal eftU 

£2 lo 



lo de hablarlPues íi Cbrifto aun citando para mo¬ 

rir via que María era Madre de Dios, como la 

Suar.tom.t. ^ama antes de morir muger ? Porque llamarla 
in 3 .p. díip. Madre ,dize el Eximio Do&or, fuera contriftarla: 
i.fea. i-§. Llamarla folo muger, fue compadecerla i porque 

jlrtaffe eüa eftañdo la compafsion en darfe por entendido 
h ¡ib loco que conocía fu foledad, para dczir el mayor rí-i 
Joan, i g.ma- g0l ja {0iC(jad en que quedavadlegandoCbrift 

i¡onem vita to á morir, la llamó folo muger, aun fíendo MaJ 
vity ne virgi- dre de Dios, perqué era el mayor rigor de fu fo* 
nem ampirus jccjaj fer en e¡ pacjccer íiempre Madre, y para el 

vt notavít coníuelovna muger íolamcnte. 
lira* O Maria,quien ha de confolar foledad tan rn 

gurofa! Solo vueftro Hijo, que como Dios fe 
puede reftituirla vida> porque coníiftiendo la pe-; 

na de quedar fola en aver faltado la mejor vida*; 

con que quedareis de vos mifma fola; folo Chrif-. 

to que puede por fu virtud refucilar os puede reA 
cIh»*»* />! gi'iii clv/u tic Ivlachc üc Díwj , y confolfll) 

vueftra foledad. Advierta la devoción qual fue la 
laftima de quedar Maria de íi mefma fola, que no 

tiene mas confuelo, que el mayor milagro de la 
¡Omnipotencia. 

Sf. n. 
rVVNTO SEGVNDÓs 

EL fegundo punto es, aver quedado Maria tari 

fola en fu aflicción, que quedó fola hafta de 
la mifma foledad. Para efta grande laftima prevén 
go las mas tiernas lagrimas de quien me efcüchal 

porque no puiq mayor i* laftima, que quedar 
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María harta de la foledad fofa. Para penetrar el 
gran rigor de efta dura íoledad, repare la diícre- 
cion , que es quedar Maria Tola de íoledad. Que-» 
dar María fota, y fin Íoledad, es vna grande con* 
tradición ; porque fi M ria quedo Tola , foledad 
tuvo María; y fi no tuvo íoledad, no pudo quedar 
fola. Pues efte modo de foledad, que a buena luz 
parece conrradicion explica bien, que la fole-. 
dad de María fue el mayor tormento que pudo 
fer.Doy razón; porque la pena que fe explica por 
lo que puede fer, es limitada ; la pena que no fe 
puede explicar por todo lo que puede íer, es def- 
medida i y no pudiendo dezir que tuvo María en 
fu foledod infinita pena; para que fe entienda que 
fue la mayor que pudo íer, íe dize bien que eftu- 

yo lola dé la foledad, que parece contradicion. 
Aquellalaftimofa quexa de Jeremías ha dado 

que difeurrir á las mas Sagradas p’urnas. Ponefe á 
lamentar la foledad deiu amada jerufalen , y haze 
vna pregunta de admiración: $¡uomoúo fedet Jola 

Chitas plena populo* Como Jerufalen efiaíolaef- “W 

tando de gente can poblada ? Yá eftarán todos en 

la dificultad de la pregunta. Porque efiár pobla¬ 
da Jerufalen, era no tener foledad ; y fin foledad, 

y (ola, dize contradicion. Pues fi Jerufalen eftava 

fola 9 Jola Chitas, como dize que eftáfin foledad 
el Profeta ? F lena populo, Y fi eftava fin foledad, 

como dize que e(ta fola ? Pues feñores, fepan que 

no íe contradizc Jeremías, fino que di>e la grande 

cauía de fus muchas lagrimas. Y como la caufa de 

tanto llorar érala íoledad de íu amada jerufalen, 
para dezir que efta íoledad fue el mayor tormén** 

to que pudo fer, pues le hazia tanta llorar, dize 
que 



que quedó foja de la foledad,' porque juzgódifc 
ere toque noexplicava la grande caufa de fu llan¬ 

to con íolo dezir que Jeruíalen cftaya de poblada, 

fínodiziendo que queda va baña de la foledad fo«i 

Ja, que era rigor fin medida. 
No fue infinita la pena que padeció en fu ío* 

ledad María, pero para que íepan que fue la ma¬ 
yor que pudo fer, fe explica mejor por vna con- 
tradición, que es eftar (ola hafta de la híííma fo¬ 
ledad i porque pena que íolo por impoísibíe fe 

percibe, fin fer infinita es la mas grande. Pero, Ó 
rigor que padece María en íu foledad ! Que efia 

foledad que parece impofsible á buena luz,énMa- 

ria fue verdad. 
No sé fi acertará mi ternura á explicar como 

fe pradticó efta contradícion en Maria.Si la acier* 

to á dezir , veí an lo mas vehemente de fu dolor. 

Apodaron oy contra María el odio Hebreo, y el 
aillOr divino,Elc*^*0** av*a Uecjuedar Miaría 
folaquitando á fu Hijo la vida. El amor.á que no 

avia de quedar íola, dándole á Juan por Hijo que 
loan.19. la acompañara: Mulier ecce filfas tuus. Venció el 

odio , por que le quitó áChrifío la vida , con que 
quedó María íola,como lo dize fu quexa:enim 

derelista fum /¿/¿.Triunfó el amor, porque hfeo 
Hijo fuyo á Juan, que eílorvava íu íoledacL Ven 

aquí á María fin foledad, y fola. Sola , como fe 

quexa fu modeftia> y fin foledad porque otro Hi¬ 
jo la acompañava. 

Pero dirá la difcrecion que queda entera la di-i 

ficultad; porque fi Juan por gracia del amor era 
Hijo de María ,como fe quexa Muría con verdad 

de que quedó fola ¿ Aora digo de vna vez todo lo 

grani 
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grande de fu dolor; porque efteHSjo que le avia 
dado el amor no la aliviava de eftár Tola, aunque 

cftorvava la folcdad. Doy razón. María conia 
muerte de Chrifto quedó viuda ,como dize por 

boca de Bernardo la Señora: Nunc viduor fponfoi Serm. de 
y como Juan, aunque como Hijo la acompañava, Hat.Virg. 

no evitava la viudez * tampoco la confolava en la 
pena de eftár fola, aunque la cftorvava la foledad. 

Oiganlo dczir al Profeta, hablando de Jerufar 

len á la letra, y de María en profecía. Repetiré la 
pregunta, para que oigan la reípuefta mas ajufta-r 
da : J¿¡uomodo Jedet fola Civitas plena populo? Co¬ 
mo es pofsible , dize el Profeta , cftar Jerufalen 
fola, y fin folcdad > Y refponde con admiración; 
porque íiendo vna Señora de tantas gentes, efta- 
va viuda de los Hijos mas amables i Fatfa efl quafi 

' vidua domina gentium. Y como ios michos que le 
afsiftian no remedía vahju viudez .no le quitavan 
el eftár fola, dize difereto > aunque eftorvavan fu 

foledad. 
Componefeblenen Jerufalen la mucha gen¬ 

te que la poblava * con eítár de fus amados Hijos 

viuda; y como con fu viudez fe componía eftár 

tan acompañada* fe componía la grande contradi- 
ciondeeílár ftn foledad , y fola. Era Maña, no 

folo Re y na de todos los hombres, ftno Empera¬ 

triz de todos los Angeles, quedó en íu foledad 
viuda* porque el Hijo que mas amava dio por no- 

fotros en vna Cruz la vida; y aunque el amorta ó 

á remediar fu pena * dándole otro Hijo para com¬ 
pañía , cunto efte Hijo no la remedíava el eftár 

viuda.tampoco aunque cftorvava íu foledad*la 

ghviava de eftár fola.. 
Aa- 



toan. 19. n. 
*8. 

Antes Icaumentavaíapéna , eftorvindo íafo* 

ledad fin remediar el eftár íola.Doy razon.Poique 
aviendoie dado el amor á Juan por Hij o para aü-r 

viar fu pena , citando de Juan acompañada, y ío«* 
la,le excitava la memoria de fu perdida prenda. 
Pues colijan de aqui íu mayor congoja, porque 

no podía Termas confumada congoja > queau* 

mentarle el padecer lo miímo que le fue dado pa¬ 

ra alivio de fu pena. 
Tiene mucho que reparar el Auditorio en vn 

texto del Diícipulo mas querido. Dize,que avien- 

do confumado Chrifto todo lo que avia de pade¬ 

cer para acabarlo de coníumar ,dixo que tenia 
fed: Sciens quia iam ornnia confumata funt, vt con* 

Jumaretur flriptura, dixit:y/>/<?.Aqu¡ de Dios con 
efle modo de hablar. Si antes de explicar la íed 

eflava ya lo que avia de padecer coníumado to¬ 
do: lam otnnia. conjumata Junt. Que es lo que f al^ 
tavaque coníumar, que para confum^rlo, dize 
que tiene íed i Vt con fumaretur dixit fitio. Si ella- 

va confumado todo lo que avia de padecer no fal-* 
tava que coníumar; y fi faltava que coníumar al¬ 
go , no eílav a confumado todo. Pues ella va con- 

fumadotodoíy faltava el mas coníumado tor- 

* 

mentó. 
Noten. Sabia Chriílo que en quexande fe de 

la fed le avian de dar como por alivio vna bebida 
de vinagre puro, junto con vna yerva amarga que 
llaman hyfíopo: spongiam plenam aceto tyjjopo cirA 

Scob. apud cutnponentes obtulerunt orieius. Ella bebida ]e da- 
Sílu. hicto. van para ai¡vio de la fed, y en la realidad era el 

loan. 19. n. mayor tormeto de lacrueldad;y como aquella be-» 
Z9* ^¡da era tan grande tormento,y fe la da van como 

laífo 



laftimados para fu aüvíoidíze Juan que eííando yá 
todo coníumado lo que avia de padecer, para sea 
bario de coníumar dixo que tenia fedjporque íié- 
do lo que avia padecido yá todo coníumado, to¬ 
mar vna bebida por alivio, que en la realidad era 
martiriojfue el mas coníumado tormento. 

Mastiene que advertir el Auditorio en la her- 

moíura de cite texto. Eftava yá coníumado todo 
lo que avia de padecer Chrifto: Iam omnia conju- 

7nata/knt.Y para que íe acabara de coníumar dixo 
que tenia íed: Vt confumareturydixit/Tr/V.Pues que 
falcava que coníumar, íi eftava yá todo contorna- 

do antes de e xplicar la fed? Lo que eftava eferito, 
dize el texto ; Vt confumaretur feriptura dixiifilio, 

Eftava cícrito que le avian de dar vinagre para re ¬ 
frigerar la íed : Et in/ttimea potaverunt me aceto. 

-Pues y á eftá el texto claro. Ay vnos tormentos en 
la crueldad que fe pued en padecer * ay otros tari 

jiguroíos, que mas cj para padecer ion para fe ef, 

xrívir; pnescon los acotes,clavos .Cruz,y todo lo 
demás que eftava padeciendoeftava todo lo que 

.fe podh padecer coníumado, y explicó 'a íed pa-, 

ra que íe contornara lo que eftava eferito, que era 

'darle por alivio lo q enda realidad era vn toriríen- 
to; porque acotes, clavos, Cruz, y todo lo demás 

eran tormentos que ¡ e podían ilevarjperodarle vn 

tormento por alivio, folo fe podía eícrivir, pero 
era iritofobJe para padecer. 

No me ha desnegar efta verdad el Auditorio,(5 
haze memonade lo que hizo con la primera be¿ 
bida Chnfto.Quando llegó al Calvario le dieron 
como era eftilópara alentarle á morir vna bebida 

Sompuefta qq vino,y hiel? Vederunt ú bikzyz viiwm 

D cm 
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cum felle mixtum.'Lo que reparo es,que fe contení 

tó con guftai lampero no qr.iío bebería:Cumguftaf. 
fetnoluit bibere. Dirán que porque era amarga! 

Pues no deíatan con cífo la duda,porque es lcntir 
de los Padres á vna voz,que aquella fed era defeo 

inManh^ P^ecer ta^tiMaiorá tormenta fitio,Puesíi tenia 
Cyril. Alex. tanto dcíco de padecer, queda la grave dificultad 
lib. iz. >n como no bebe aquelta amargura toda, y fe conté?* 

Proíuváte & ta con guftarlaeEs muy facil,difceCyrilo de reír o < 
iucundo pota der.PorquecLmplia íu defeo de padecer mas con 
noeentcm ,& gnftoría , y quifoexplicar lo iníufrible de aquel 

tuíerZ” *& tormento con no bebería. Era la bebida, dize el 
hnm»mtatcm Santo,vna grandifsima amargura^ fe la dava co- 

*u* , ™over/ mo de piedad , como con todos haz’an , para que 

swpíetatem tuvidle animo para morir; y como le davan para 
twvivunt, que tuviífe animo para morir vna bebida que en 

la realidad le podía matar,contentóíe con guftar- 
la,y nry^uífordei todo bebería, porque guftar vna 

bebida tan amarga baftava para padecer mucho; 
pero darle por alivio lo que le anmentava el tor* 
mento,era infufrible martirio. 

Para alivio de María en fu foiedad le dio á ] uan 

por Hijo el amor, pero fue tal el rigor de fu fole- 
dad que eñe fegundo Hijo le aumenrava e! pade- 

cerjporque fiendo que para alivio de la loledad fe 

le avia dado el amor 3 como no leevitavael efiár 
Pola deí Hijo que mas amava^aunque efiorvava !# 

foiedad , aumentavale la pena de eftar fin foiedad 
y fóla; porquero podra fe r mayor congo ja que 3U^ 
mentarle el padecer, lo que para fu aliv io le avifc 
dado el amor, j 

Aora li que con gran razón podía María de?ir Í 

Cant.í.B 6 Chriñolo quedeziael Efpofp; Fortis eft vtmors 
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rdileSHo , dará ficut infernas ¿muíalio. El amor es 

mas fuerte que la muerte,y la imitación mas dura 
que el infierno.Pues q tiene que ver con la muer¬ 
te el amor,y con el infierno la imitación ? Mucho. 
Noten. La muerte acaba con la vida; el infierno 
fin acabar con la vida que parece alivio, con efte 
alivio dilata la pena ; y como el amor Ic quitó á 

María la vida del Hijo que mas amava, y le dio á 
Juan para que imitando á Chrifto la hiziera com¬ 
pañía; fue el amor para María mas rigurofo que la 
muerte, y de mayor rigor que el infierno en darle 
la imitación de Juan; porque en quitarle á fu Hijo 
la dexó fola,y en darle á Juan por Hijo,!e dió,que 

lo que avia de íer alivio,aumentara la congoja. 
Muchos acompañavan á María en fu foledad: 

'Stabat iuxta Crucem Iefu Mater eius 9& forprma Ioan.if.; 

tris eius Marta Cleophe , ¿r Maña Magdalena. La 
acompañavan las Marías junto á la Cruz,y la acó*; 
pañava Juan.Pero, ó rigor 1 Que■aunque t*nt03 U 

acompañavan en fu foledad,todos aumentavan fu 
atiiecionípotque para mayor aflicción fuya añadid 

á la pena de eftár fola otra nueva caufa. 

Para explicar efta con claridad, es menefter fu- 

poner lo que dizen los Theologos con Thom ás>q D.Thoa.U 
el motivo de morir Chrifto, fue redimir de la cí- 3* P- 

clavitud del pecado el munao.Supongah también 
con Pablo,que todos, fino María, y Chrifto fuy- A 

mos cómplices en.el original delito: 1n eptomnes n,l2,m * 
leccaverunt. Efto fupuefto* fale claro el argumen¬ 

to , que todos los que acompañavan á M aria au*? 

mentavan fu congoja en lugar de aliviarla;porque 

como todos fuimos cómplices en aquella culpa* 

lodos fuimos caufa de perder Chrifto la vida , y 
D z ^ 



Matth. 17. 

loan.19* 

Amb. c.23. 
in Luc. 

4í8 

quedar María fo!a>y aqui puede llegar la pondera* 
cion de fu pena , que le quedaííe por alivio quien 
causó fu defconfuelo. 

Dos bebidas dieron a Chriílo en el Calvarlo.' 

Vna antes de crucificarlo .compueftá de hiel, y vi¬ 
no: Dederunt ti bibere vinum cum felle mixtum. Otra 

eítandoen la Cruz de vinagre puro : Vas ergo erat 
pofitum acetoplenurn, Aqui reparó la difcrecion de 
Ambróíio,que la primera no quifo bebería, noluib 
bibere. La íegunda la bebió ioáv.Cum accepijjet le4 

,. fus acetum.Vws válgame Dios,dizc el Santo,íi era 

í«r, vinum t3n grande la ied,como no recibe vna , y otra be- 
tum feiie non bida, eílandpcon tal flaqueza? Es fácil de refpon-i 
bibitur, der,dize la agudeza de Auguítino.La vnabebidá 

era vinagre puro, la otra era mezclada de hiel, yj 

'Au» to. io vino.Enla hiel eftava fignificada la culpa,y como 
Scr?j 3. Fer. la culpa fue caufa de dar Chriftoenla Cruzl# 

p ím^ D°m tom° v*na&re Puro * y no 
rtwm cum b*tcr r* Wel,y vi.no;porque juzgó diícreto que: 
fe lie non bibi' era denTafiado rigor de la tiranía darle para aliviar, 
tur > flnc*ri- fu agbnia,lo que avia fido caufa de fu grade pena. 

Tuit "alar*- No creo fl110 PU(^0 *a ríranía difcurrir mayor, 
tudo mifcert', tormento que dar á Chriílo, que el darle para ali-; 

ihDoZnuZ v*ar ^ Pena *° m*frno que íignifícavá la caufa de? 
fne peccato dar la vida. Pero ó rigor! Que padece oy María á¡ 
decuit crud- manos del amor el mifmo tormento que difpufo. 

á Chriílo la crueldad. Porque la mifma compartí# 
que dio el amor á María en fu foledad para aliviar 
fu pena,fue la caufa de quedar fola,porque fueroit 
caufa de perder Chriílo la vida. Chriílo no quifo 
tomar la bebida que le ofrecía la crueldad,porque 

era infufrible tormento querer aliviar fu padecer 

con lo mifmo que fu$ Qufa de morirjy a María I#j 
ftei 

fo*- 
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preciso el amor a quedar por alivio de fu pade¬ 
cer con lo que fue caufa de fu foledad. 

Ya que la ponderación de fu dolor no puede 
llegar á mas, pregunta mi curioíidad:qual de los q 
acompañavan á María aumentava mas :u pena con 
la coníidcracion de aver íido califa de quedar fola 
de la mas importante vida , Juan,6 la Madalena? 
Ambos fueron cómplices en fu foledad,porq am¬ 
bos fueron como tocios caufa de morirChritío en 
VnaCruz.Pues qualle pareccalAuditorio q conci¬ 
ta confideradon adelantava mas fu martirio? Dirá 
que laMadalena po rq fue la mas culpada.Pues yo 
vengo de parecer que Juan. Doy ajuftada razón. 
Porq la Madalena era diraña, Juan era por gracia 
del amor Hijo de María; y que vn eflraño fucile 
taufade morir fuHijo era para llorar muchojpero 
que vn Hijo fucile caufa de quedar Mas ii íola del 
tuas querido, no admite ningún coníueio. 

Elle tptto deben eftimar por vltinao. Embiaron 

los hermanos dejoícph con vn criado á dar la no¬ 
ticia á tu Padre 1* muerte de fu Hijo r al 
ver Jacob la túnica de fu hijo, que prefumia di¬ 

funto , dize el texto que lloró por largo tiempo; 
hugens filium fuum multo tempore. Vienen defpues 

los otros hijos á alentarlo, y advierte el texto que Gen* 37-*a 

no quifo admitir conlúchr.Congregatiscun&isMr- 34’ 
¡r/V eius\ vi lenirent dolorem palris noluit confolatio> Ib¡ n „ 

^««.Cotejen aora/eñores.vnas lagrimas có otras. 
Quando traxola túnica e! criado /lloró Jacob á fu 

hijo^por largo tiempo ; pero cíle mifmo dezir que 
lloró por largo tiempo, dize que no eftuvo íiem- 

pre llorando, lino q-.e defpues de mucho llanto 

admitieron fas lagi¡mSS alivio.C>uand o ios demás 
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Genef. 41, 

Genef. 3 7. 
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hijos rejuntan a confolarto , fue el llanto tan corte 
tinuado,que no quiere admitir confuelo.Pues co¬ 
mo Jacob lkra mas quando los hijos le folicitan 

el alivio, y no llora tanto quando el criado traxo 
la túnica delprefumido difunto? 
Es fácil de refpó dcr.Era J >feph el hijo mas que* 

rido de Jacob: Diligebat ¡frael Jofeph fuperomnes 

///^.Eííava J icob periuadido, que alsi los hijos, 

como el criado et an cómplices en la muerte de fu 

querido JofephMÍsi lo dixojocob á todos ellos 
deípu QsiAbfcjue liberis me fecijiis>X comotodos los 

' que juzgava en aquella muerte comprchendidios, 

el criado era eftraño,y los demás eran hijos, lloro 
mas Jacob quando los hijos le quiíieron coníolar, 
y no llora tanto quando el cri ¡do,fe lo vino á de- 
ziri porque como padre amorofo tuvo para íi,que; 

al ver delante vn eftraño , que avL íido caufa de 

la muerte de fu mas querido hijo baftava llorar 
mucho j pero? debía llorar fin coníuclo que fus 
proptios hijos fue fíen canfa de quedar folo con lá 
muerte del mas querido. 

Buelvan otra vez al texto,que mas ternura tuvo 
efte llanto. Quando ti axo la nueva el criado llo¬ 
ró Jacob mucho: ¿ugens fliúmfuum multo tempore, 

Pero al ver los demás hijos añade, (obre no ad¬ 

mitir confuelo , que hadebaxar á llorarhafta el 
LimboxDefcendam adfiltum meum lugens in inferna* 

Quando traxo la hueva e! criado tuc fu llanto por 
limitado tiempo: Quando los demás hijos le foli- 
cican alivio, dize que ha de íer fu llanto eterno. 

Pues no le admiren, que ella diferencia de llorar 
ediaen fu foledad lu gran dolor j porque íiendo 

tilo el llanto por largo tiempo, ávifta de vnef- 
tra-. 
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trono que fue caufa de morir fu hijo, y quedar Ja¬ 
cob del mas querido folo ; íer fusmiímoshijo? 
cauía de (u (oledad por mueitedelmas querido, 

pedia vn eterno llanto. 
Afsiftia á María en fu foledad la Madalena,pe- 

ro aumentavale la congoj a,coníiderar que fu mif- 
ma compañía avia íido caufa de quedar fola de fu 
mas amada prenda.Afsiftiala Juan como Hijo, pe¬ 
ro aumentava mas el totmcnto,porque íiendo por 
gracia del amor Hijo, avia íido como todos caufa 
de fu foledad , por morir Chriflo en vna Cruz; y 
íiendo digno del'orar mucho, que la Madakria 

eítraña fucile caufa con fu culpa de faltar tan inv 
portante vidafera digno de eterno llanto coníide- 

rar, que Juan íiendo de M >ria Hijo fueííe caufa de 
fu foledad por aver dado la vida C hrifto. 

Señores Cortefanos, quantos grandes pecado¬ 

res eftamos en eíla Igleíia fomoí'por gracia de 
Dios hijos de María,afsi la llamamos Madre á bo¬ 
ta llcua.Pwoc Ct «/r. Hijo folo con vn pecado origi¬ 

nal dandolele para fu alivio el amor le aumentava 

á María la pena de eftar fola,aunque en fu foledad 
la acompañavajporqne era mas para llorar,que vn 

hijo proprio fueífe caufa de morir íu amada pren¬ 
da, y quedar María fola. Qual ferá oy el deícon- 

fuelode María, véf que tantos hijos como fe jun¬ 

tan en efía Igleíia fuimos caufa de fa tar lamas 

importante vida,y quedar María fola,no folo con 

Vna culpa, fino dando con infinitas la caufa? 

Sea , pues, oy en nueftros ojos inmenfo el llan¬ 

to,para que tenga la foledad de María algún con- 

fuelo, que lauando con lagrimas de dolor nueftras 

culpas, íe enjugarán en los ojos de María fus juf- 
tas 
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tas lagrimas, Juftkía es que íean nuefixas ías ía« 

grimas , pues fuimos caufa de efta íoledad con v 

nueftras culpas. 
Adviértala difcrecion, que entre todas Iap 

criaturas al morir < hrifto fe hizieron pedazos las 

t? piedras: Petré Jelfe furit. Fue jufto eííc quebran¬ 

to de las piedras cñt» e todas las demás criaturas; 
porque como las piedras avian (ido poco antes 
inftruméto para cometer vn facrilegio queriendo 
apedrear á v h iíto : Túlerunt lapides vt iacerentin 

* a‘ eum. Siendo ía ofenla de Dios caula de perder 

Chr ifto la vida,era deuda de las piedras quebran¬ 
tarle aviendo cauíado tan grande laftima. 

Caufa fuimos todos de quedar María fola hrfta 

de íi mefma , y íin foledad , y fola; pues lloren los 

ojos para coníolarla, porque es deuda del cora¬ 

ron quebrantarle de dolor, aviendo íido caula de 

tan dura íole.» .d. Saiga eí¿ ríospor los ojos el do¬ 
lor denueftras delitos, para que enmendada la 
culpa lleguemos á robra»' ran importante v Ida,y $ 

aliviar la íoledad de María con mucha 
gracia,prcnda de la gloria: 

jidquam^c» 

Omnid fub corredme S.^ Ecclcfa. 


